
battery
in&outdoor I with timer

battery
in&outdoor I with timer

     Operating manual

  1 Light chain for indoor and outdoor use.
  2 Do not operate the lightchain in its packaging.
  3 Read first the instruction manual.
  4 Do not connect this light-set electrically to another one.
  5 Bulbs are not replaceable.
  6 Battery operated with timer 6h on/18h off. Switch in «timer 
     mode»: The light chain will remain on for 6 hours, then 
     automatically turns off for 18 hours.
  7 Check if any part of the lighting chain is damaged before 
     connecting to the mains.
  8 Avoid any damage to the isolation of the wiring.
  9 This light chains must be protected by suitable mounting 
     against tensile forces.
10 This light chain is not a toy. Please keep it out of the reach of 
     children.
11 Operate out of the reach of animals.

    Battery change

  1 Batteries must be inserted with the correct polarity.
  2 Different types of batteries or new and used batteries should 
     not be used together.
  3 Non-rechargeable batteries should not be charged.
  4 Rechargeable batteries should be removed from the item 
     before loading.
  5 Used batteries should be removed from the item.
  6 Do not short-circuit the connector-terminals.
  7 Do not throw batteries into fire.
  8 Used batteries have to be recycled.

     Disposal 

     Do not dispose this item to normal carbage. Please bring it 
     back for recycling of elcectrical and electronic equipment.
   

     Bedienungsanleitung

  1 Lichterkette für innen und aussen.
  2 Lichterkette nicht in der Verpackung betreiben.
  3 Vor lnbetriebnahme die Gebrauchsanweisung lesen.
  4 Diese Lichterkette kann nicht verlängert oder an andere 
     Ketten angeschlossen werden.
  5 Lämpchen nicht austauschbar.
  6 Batteriebetrieb mit Timer 6h on/18h off. Schalter im Modus 
     «Timer»: Die Lichterkette schaltet sich nach 6 Stunden Betrieb 
     für 18 Stunden aus. 
  7 Achten Sie darauf, dass alle Teile unbeschädigt sind bevor Sie 
     die Lichterkette benutzen.
  8 Vermeiden Sie jegliche Beschädigung der lsolierung.
  9 Die Lichterkette muss durch geeignete Montage vor 
     Zugkräften geschützt werden.
10 Diese Lichterkette ist kein Spielzeug. Bitte für Kinder 
     unzugänglich anbringen.
11 Ausser Reichweite von Tieren betreiben.

     Batteriewechsel

  1 Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden.
  2 Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien 
     dürfen nicht zusammen verwendet werden.
  3 Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
  4 Aufladbare Batterien sind aus dem Artikel herauszunehmen, 
     bevor sie geladen werden.
  5 Leere Batterien müssen aus dem Artikel herausgenommen 
     werden.
  6 Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
  7 Batterien nicht ins Feuer werfen.
  8 Benutzte Batterien sind der Wiederverwertung zuzuführen.

     Entsorgung

     Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht in den  
     normalen Haushaltsabfall entsorgt werden, sondern muss an 
     einem Sammelpunkt für das Recycling von elektrischen und 
     elektronischen Geräten abgegeben werden.

     Mode d’emploi

  1 Guirlande lumineuse pour l’intérieur et l’extérieur.
  2 Ne pas faire fonctionner la guirlande dans son emballage.
  3 Lire les instructions en premier.
  4 Cette guirlande ne peut être ni prolongé ou relié avec 
     d’autres  guirlandes.
  5 Lampes pas échangeables.
  6 Piles électriques avec timer 6h on/18h off. Interrupteur en mode 
     «timer»: La guirlande lumineuse restera allumée pendant 6 
     heures et s’éteindra automatiquement pour 18 heures.
  7 Avant tout branchement, contrôlez l’état de la guirlande.
  8 Evitez tout endommagement de l’isolation.
  9 Evitez toute force de traction sur la guirlande lors de l’installation.
10 Cette guirlande n’est pas un jouet. Tenir hors portée des enfants.
11 Fonctionnement hors portée d’animaux.

     Changer la pile

  1 Les piles doivent être insérées en respectant les polarités 
     correctes.
  2 Ne pas utiliser conjointement des piles de type différent ou 
     des piles neuves avec des piles usagées.
  3 Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
  4 Retirer les piles rechargeables de l’article avant de les charger.
  5 Les piles usagées doivent être retirées de l’article.
  6 Ne pas mettre en court-circuit les bornes de connexion.
  7 Ne pas jeter les piles dans le feu.
  8 Les piles usagées doivent être remises à l’endroit chargé de 
     leur collecte et de leur recyclage.

     Traitement de déchets

     Ce produit arrivé en fin de vie n’a pas sa place dans les 
     ordures ménagères. A rendre dans les points de recyclage 
     usuels pour appareils électriques et électroniques.

     Istruzioni per l’uso

  1 Festone luminoso per interno ed esterno.
  2 Non azionare il festone luminoso nella confezione.
  3 Leggere prima le istruzioni.
  4 Questo set d’illuminazione non può essere allungato e/o 
     collegato con altri set.
  5 Lampadine non intercambiabili.
  6 Alimentazione a batteria con timer 6h on/18h off. Interruttore 
     in modalità «timer»: ll festone luminoso rimarrà accesa per 6 
     ore e spegnerà automaticamente per 18 ore.
  7 Controllare tutto il materiale prima di azionarlo.
  8 Evitare danni all’isolazione dei cavi.
  9 ll festone luminoso deve essere applicato correttamente per 
     evitare che il suddetto cada.
10 Questa catena luminosa non è un giocattolo. Tenere lontano 
     dalla portata dei bambini.
11 Tenere lontano dalla portata degli animali.

     Cambio batterie

  1 Inserire le batterie con la corretta polarità.
  2 Non utilizzare insieme diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate.
  3 Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
  4 Estrarre le batterie ricaricabili dall’articolo prima di caricarle.
  5 Rimuovere dall’articolo le batterie scariche.
  6 Non cortocircuitare i morsetti di collegamento.
  7 Non gettare le batterie nel fuoco.
  8 Le batterie usate devono essere portate negli appositi punti di 
     riciclaggio.

     Smaltimento

     Questo prodotto non puo’essere smaltito nella spazzatura 
     giornaliera ma deve essere reciclato nei punti di smaltimento 
     specializzati.
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